
TACTICAL RANGE BOX - MTM CASE-GARD AR-15/M16 RIFLE
TACTICAL RANGE BOX 24.6" BLACK

Designed to service all long arms Includes 2 adjustable gun forks, for rifle and
shotguns Includes action block insert arm to fit magazine wells of Ar-15/M16 style
rifles Offers excellent support for cleaning both at the range as well as at home
on the bench Uses a piece design that features a completely removable storage
box/accessory tray suitable for stowing all of your small cleaning items such as
oils, solvents, brushes, & patches Unlatch the top box to reveal the deep storage
maintenance center. Here you can stash larger items.

Attributes

Name: MTM CASE-GARD AR-15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX 24.6" BLACK
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749012886
Mfr. No.: TRB-40
Delivery weight: 2.812kg
UPC: 026057360560

Item details

Made in USA
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TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16
RIFLE TACTICAL RANGE BOX 24.6" BLACK Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX.
This product is designed to provide safe and efficient storage and maintenance for your firearms. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure proper use and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that the TACTICAL RANGE BOX is used only for its intended purpose.
Keep the range box out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the range box for any signs of damage or wear.
Store cleaning supplies and solvents in a safe manner to prevent accidental ingestion or exposure.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Gun Forks: Ensure that the adjustable gun forks are securely positioned before placing a firearm in the range
box.
Action Block Insert: Use the action block insert arm only with compatible AR15/M16 style rifles to avoid
damage.
Cleaning Supplies: Store oils, solvents, brushes, and patches in the designated storage box to prevent spills
and contamination.
Deep Storage Maintenance Center: Do not overload the maintenance center with items beyond its capacity
to avoid structural failure.
Latching Mechanism: Always ensure that the top box is properly latched when not in use to prevent
accidental opening and spillage.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking: Carefully remove the TACTICAL RANGE BOX from its packaging. Inspect for any visible
damage.
Setting Up:

Place the range box on a stable and flat surface.
Adjust the gun forks to accommodate the size of your firearm.

Using the Action Block Insert:
Insert the action block arm into the magazine well of the rifle.
Ensure a snug fit to provide stability during cleaning.

Storing Cleaning Supplies:
Open the storage box/accessory tray.
Organize your cleaning supplies neatly to avoid clutter.

Using the Deep Storage Maintenance Center:
Open the top box to access the maintenance center.
Store larger items securely, ensuring they do not obstruct the opening mechanism.

Maintenance:
Regularly clean the range box to prevent buildup of dirt and chemicals.
Check all components for wear and replace as necessary.

Disposal Instructions



When disposing of the TACTICAL RANGE BOX, follow local regulations for disposal of plastic and metal
materials.
Ensure that any cleaning supplies stored in the box are disposed of according to safety guidelines for
hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TACTICAL RANGE BOX, please reach out to the designated EUbased
contact point for assistance.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and effective experience with your TACTICAL
RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX. Thank you for your attention to safety.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16
RIFLE TACTICAL RANGE BOX 24.6" NEGRO

Introducción
Gracias por elegir el TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX. Este
producto está diseñado para proporcionar un almacenamiento y mantenimiento seguros y eficientes para tus armas
de fuego. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso adecuado y
el cumplimiento de las regulaciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el TACTICAL RANGE BOX se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén la caja de rango fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la caja de rango en busca de signos de daño o desgaste.
Almacena los suministros de limpieza y disolventes de manera segura para prevenir la ingestión accidental o
la exposición.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Soportes de Arma: Asegúrate de que los soportes de arma ajustables estén posicionados de manera segura
antes de colocar un arma de fuego en la caja de rango.
Inserto de Bloque de Acción: Utiliza el inserto de bloque de acción solo con rifles de estilo AR15/M16
compatibles para evitar daños.
Suministros de Limpieza: Almacena aceites, disolventes, cepillos y parches en la caja de almacenamiento
designada para prevenir derrames y contaminación.
Centro de Mantenimiento de Almacenamiento Profundo: No sobrecargues el centro de mantenimiento
con artículos que excedan su capacidad para evitar fallos estructurales.
Mecanismo de Cierre: Siempre asegúrate de que la caja superior esté correctamente cerrada cuando no
esté en uso para prevenir aperturas accidentales y derrames.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desempaquetado: Retira cuidadosamente el TACTICAL RANGE BOX de su embalaje. Inspecciona en
busca de cualquier daño visible.
Configuración:

Coloca la caja de rango sobre una superficie estable y plana.
Ajusta los soportes de arma para acomodar el tamaño de tu arma de fuego.

Uso del Inserto de Bloque de Acción:
Inserta el brazo del bloque de acción en el alojamiento del cargador del rifle.
Asegúrate de que encaje de manera ajustada para proporcionar estabilidad durante la limpieza.

Almacenamiento de Suministros de Limpieza:
Abre la caja de almacenamiento/banqueta de accesorios.
Organiza tus suministros de limpieza de manera ordenada para evitar desorden.

Uso del Centro de Mantenimiento de Almacenamiento Profundo:
Abre la caja superior para acceder al centro de mantenimiento.
Almacena artículos más grandes de manera segura, asegurándote de que no obstruyan el mecanismo
de apertura.

Mantenimiento:
Limpia regularmente la caja de rango para prevenir la acumulación de suciedad y productos químicos.
Revisa todos los componentes en busca de desgaste y reemplaza según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación



Cuando elimines el TACTICAL RANGE BOX, sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales
plásticos y metálicos.
Asegúrate de que cualquier suministro de limpieza almacenado en la caja se elimine de acuerdo con las
pautas de seguridad para materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el TACTICAL RANGE BOX, por favor contacta al punto de contacto
designado en la UE para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudarás a asegurar una experiencia segura y efectiva con tu TACTICAL
RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX. Gracias por tu atención a la seguridad.



TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16
RIFLE TACTICAL RANGE BOX 24.6" NOIR Guide de
Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX. Ce
produit est conçu pour offrir un stockage et un entretien sûrs et efficaces de vos armes à feu. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation appropriée et le respect des réglementations de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et respect.
Assurezvous que le TACTICAL RANGE BOX est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez la boîte de tir hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la boîte de tir pour tout signe de dommage ou d'usure.
Rangez les fournitures de nettoyage et les solvants de manière sécurisée pour prévenir l'ingestion
accidentelle ou l'exposition.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Supports de Fusil : Assurezvous que les supports de fusil ajustables sont correctement positionnés avant de
placer une arme à feu dans la boîte.
Insert de Bloc d'Action : Utilisez le bras de l'insert de bloc d'action uniquement avec des fusils de style
AR15/M16 compatibles pour éviter d'endommager l'arme.
Fournitures de Nettoyage : Rangez les huiles, solvants, brosses et patchs dans la boîte de rangement
désignée pour prévenir les déversements et la contamination.
Centre de Maintenance de Stockage Profond : Ne surchargez pas le centre de maintenance avec des
articles dépassant sa capacité pour éviter une défaillance structurelle.
Mécanisme de Verrouillage : Assurezvous toujours que la boîte supérieure est correctement verrouillée
lorsqu'elle n'est pas utilisée pour prévenir toute ouverture accidentelle et déversement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Déballage :

Retirez soigneusement le TACTICAL RANGE BOX de son emballage. Inspectezle pour tout dommage
visible.

Installation :

Placez la boîte de tir sur une surface stable et plate.
Ajustez les supports de fusil pour accueillir la taille de votre arme à feu.

Utilisation de l'Insert de Bloc d'Action :

Insérez le bras du bloc d'action dans le puits de chargeur du fusil.
Assurezvous d'un ajustement serré pour fournir de la stabilité pendant le nettoyage.

Stockage des Fournitures de Nettoyage :

Ouvrez la boîte de rangement ou le plateau d'accessoires.
Organisez vos fournitures de nettoyage soigneusement pour éviter le désordre.

Utilisation du Centre de Maintenance de Stockage Profond :

Ouvrez la boîte supérieure pour accéder au centre de maintenance.
Rangez des articles plus volumineux de manière sécurisée, en veillant à ce qu'ils n'obstruent pas le
mécanisme d'ouverture.

Entretien :

Nettoyez régulièrement la boîte de tir pour éviter l'accumulation de saleté et de produits chimiques.
Vérifiez tous les composants pour l'usure et remplacezles si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous vous débarrassez du TACTICAL RANGE BOX, suivez les réglementations locales pour
l'élimination des matériaux plastiques et métalliques.
Assurezvous que toutes les fournitures de nettoyage stockées dans la boîte sont éliminées conformément aux
directives de sécurité pour les matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le TACTICAL RANGE BOX, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE désigné pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience sûre et efficace avec votre
TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX. Merci de votre attention à
la sécurité.
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TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16
RIFLE TACTICAL RANGE BOX 24.6" NERO Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX.
Questo prodotto è progettato per fornire una conservazione e una manutenzione sicure ed efficienti per i tuoi fucili. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e la
conformità alle normative di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre i fucili con cura e rispetto.
Assicurati che il TACTICAL RANGE BOX venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni la scatola di stoccaggio fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la scatola per eventuali segni di danni o usura.
Conserva i materiali per la pulizia e i solventi in modo sicuro per prevenire ingestione accidentale o
esposizione.
Segnala eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Supporti per Armi: Assicurati che i supporti per armi regolabili siano posizionati in modo sicuro prima di
inserire un fucile nella scatola.
Inserto per Blocco dell'Azione: Utilizza l'inserto per blocco dell'azione solo con fucili compatibili in stile
AR15/M16 per evitare danni.
Materiali per la Pulizia: Conserva oli, solventi, spazzole e toppe nella scatola di stoccaggio designata per
prevenire fuoriuscite e contaminazioni.
Centro di Manutenzione a Stoccaggio Profondo: Non sovraccaricare il centro di manutenzione con oggetti
oltre la sua capacità per evitare cedimenti strutturali.
Meccanismo di Chiusura: Assicurati sempre che la scatola superiore sia correttamente chiusa quando non è
in uso per prevenire aperture accidentali e fuoriuscite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio: Rimuovi con attenzione il TACTICAL RANGE BOX dalla sua confezione. Ispeziona per
eventuali danni visibili.
Impostazione:

Posiziona la scatola su una superficie stabile e piana.
Regola i supporti per armi per adattarli alle dimensioni del tuo fucile.

Utilizzo dell'Inserto per Blocco dell'Azione:
Inserisci il braccio del blocco dell'azione nel pozzetto del caricatore del fucile.
Assicurati di avere una vestibilità sicura per fornire stabilità durante la pulizia.

Conservazione dei Materiali per la Pulizia:
Apri la scatola di stoccaggio/accessorio.
Organizza i tuoi materiali per la pulizia in modo ordinato per evitare disordine.

Utilizzo del Centro di Manutenzione a Stoccaggio Profondo:
Apri la scatola superiore per accedere al centro di manutenzione.
Conserva in modo sicuro oggetti più grandi, assicurandoti che non ostacolino il meccanismo di
apertura.

Manutenzione:
Pulisci regolarmente la scatola per prevenire l'accumulo di sporco e sostanze chimiche.
Controlla tutti i componenti per usura e sostituisci se necessario.

Istruzioni per il Recupero



Quando smaltisci il TACTICAL RANGE BOX, segui le normative locali per lo smaltimento di materiali plastici e
metallici.
Assicurati che eventuali materiali per la pulizia conservati nella scatola siano smaltiti secondo le linee guida di
sicurezza per i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il TACTICAL RANGE BOX, ti invitiamo a contattare il punto di
contatto designato con sede nell'UE per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX. Grazie per la tua attenzione
alla sicurezza.
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TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16
RIFLE TACTICAL RANGE BOX 24.6" BLACK
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX.
Produkt ten został zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego i efektywnego przechowywania oraz
konserwacji broni palnej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić
prawidłowe użytkowanie i zgodność z przepisami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że TACTICAL RANGE BOX jest używany tylko do zamierzonego celu.
Trzymaj skrzynkę strzelecką poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj skrzynkę strzelecką pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj akcesoria do czyszczenia i rozpuszczalniki w bezpieczny sposób, aby zapobiec przypadkowemu
połknięciu lub narażeniu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Uchwyty do broni: Upewnij się, że regulowane uchwyty do broni są prawidłowo ustawione przed
umieszczeniem broni w skrzynce.
Wkład blokady działania: Używaj wkładu blokady działania tylko z kompatybilnymi karabinami stylu
AR15/M16, aby uniknąć uszkodzeń.
Akcesoria do czyszczenia: Przechowuj oleje, rozpuszczalniki, szczotki i patyczki w wyznaczonej skrzynce,
aby zapobiec rozlaniu i zanieczyszczeniu.
Głęboki środek konserwacji: Nie przeciążaj centrum konserwacji przedmiotami przekraczającymi jego
pojemność, aby uniknąć uszkodzeń strukturalnych.
Mechanizm zatrzaskowy: Zawsze upewnij się, że górna skrzynka jest prawidłowo zablokowana, gdy nie jest
używana, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu i wylaniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowywanie: Ostrożnie wyjmij TACTICAL RANGE BOX z opakowania. Sprawdź, czy nie ma
widocznych uszkodzeń.
Ustawienie:

Umieść skrzynkę na stabilnej i płaskiej powierzchni.
Dostosuj uchwyty do broni, aby pasowały do rozmiaru Twojej broni.

Używanie wkładu blokady działania:
Włóż ramię wkładu blokady działania do komory magazynka karabinu.
Upewnij się, że jest dobrze dopasowane, aby zapewnić stabilność podczas czyszczenia.

Przechowywanie akcesoriów do czyszczenia:
Otwórz skrzynkę z akcesoriami.
Zorganizuj swoje akcesoria do czyszczenia w sposób schludny, aby uniknąć bałaganu.

Używanie głębokiego centrum konserwacji:
Otwórz górną skrzynkę, aby uzyskać dostęp do centrum konserwacji.
Bezpiecznie przechowuj większe przedmioty, upewniając się, że nie blokują mechanizmu otwierania.

Konserwacja:
Regularnie czyść skrzynkę, aby zapobiec gromadzeniu się brudu i chemikaliów.
Sprawdzaj wszystkie elementy pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Podczas utylizacji TACTICAL RANGE BOX postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
materiałów plastikowych i metalowych.
Upewnij się, że wszelkie akcesoria do czyszczenia przechowywane w skrzynce są utylizowane zgodnie z
wytycznymi bezpieczeństwa dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących TACTICAL RANGE BOX, prosimy o kontakt z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.

Prosimy o przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z
TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX. Dziękujemy za zwrócenie
uwagi na bezpieczeństwo.
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TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16
RIFLE TACTICAL RANGE BOX 24.6" BLACK
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX. Denna
produkt är utformad för att ge säker och effektiv förvaring och underhåll av dina vapen. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och efterlevnad av säkerhetsföreskrifter.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid vapen med försiktighet och respekt.
Se till att TACTICAL RANGE BOX används endast för sitt avsedda syfte.
Håll range boxen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet range boxen för eventuella tecken på skador eller slitage.
Förvara rengöringsmedel och lösningsmedel på ett säkert sätt för att förhindra oavsiktlig förtäring eller
exponering.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Gevärsforkar: Se till att de justerbara gevärsforkarna är ordentligt placerade innan du lägger ett vapen i range
boxen.
Insatsarm för åtgärdsblock: Använd insatsarmen för åtgärdsblock endast med kompatibla
AR15/M16stilgevär för att undvika skador.
Rengöringsmedel: Förvara oljor, lösningsmedel, borstar och lappar i den avsedda förvaringslådan för att
förhindra spill och kontaminering.
Djup förvarings och underhållscenter: Överbelasta inte underhållscentret med föremål som överskrider
dess kapacitet för att undvika strukturell svikt.
Låsningsmekanism: Se alltid till att det övre facket är ordentligt låst när det inte används för att förhindra
oavsiktlig öppning och spill.

Instruktioner för installation och användning

Uppackning: Ta försiktigt bort TACTICAL RANGE BOX från förpackningen. Inspektera för eventuella synliga
skador.
Uppsättning:

Placera range boxen på en stabil och plan yta.
Justera gevärsforkarna för att passa storleken på ditt vapen.

Använda insatsarmen för åtgärdsblock:
Sätt in åtgärdsblockarmen i magasinbrunnen på geväret.
Se till att den sitter ordentligt för att ge stabilitet under rengöring.

Förvaring av rengöringsmedel:
Öppna förvaringslådan/tillbehörsfacket.
Organisera dina rengöringsmedel prydligt för att undvika oordning.

Använda det djupa förvarings och underhållscentret:
Öppna det övre facket för att få tillgång till underhållscentret.
Förvara större föremål på ett säkert sätt, se till att de inte blockerar öppningsmekanismen.

Underhåll:
Rengör regelbundet range boxen för att förhindra uppbyggnad av smuts och kemikalier.
Kontrollera alla komponenter för slitage och byt ut vid behov.

Avfallsinstruktioner



Vid avfall av TACTICAL RANGE BOX, följ lokala föreskrifter för avfall av plast och metallmaterial.
Se till att eventuella rengöringsmedel som förvaras i boxen kasseras enligt säkerhetsriktlinjer för farliga
material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TACTICAL RANGE BOX, vänligen kontakta den angivna
EUbaserade kontaktpunkten för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv upplevelse med din TACTICAL
RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX. Tack för din uppmärksamhet på
säkerhet.
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TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16
RIFLE TACTICAL RANGE BOX 24.6" BLACK
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TACTICAL RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní skladování a údržbu vašich zbraní. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili správné používání a dodržování bezpečnostních
předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že TACTICAL RANGE BOX je používán pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte range box mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte range box na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Skladujte čisticí potřeby a rozpouštědla bezpečným způsobem, aby se předešlo náhodnému požití nebo
expozici.
Hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Nastavitelné zbraně: Ujistěte se, že nastavitelné zbraně jsou bezpečně umístěny, než do range boxu
umístíte zbraň.
Vložka akčního bloku: Používejte vložku akčního bloku pouze se zbraněmi typu AR15/M16, abyste předešli
poškození.
Čisticí potřeby: Skladujte oleje, rozpouštědla, kartáče a hadříky v určené úložné krabici, abyste předešli
rozlití a kontaminaci.
Hluboké úložné centrum údržby: Nepřeplňujte úložné centrum předměty, které přesahují jeho kapacitu,
abyste se vyhnuli strukturálnímu selhání.
Zajišťovací mechanismus: Vždy se ujistěte, že horní krabice je správně uzamčena, když se nepoužívá, aby
se předešlo náhodnému otevření a vylití.

Pokyny pro instalaci a používání

Vybalení: Pečlivě vyjměte TACTICAL RANGE BOX z obalu. Zkontrolujte, zda nejsou viditelné poškození.
Nastavení:

Umístěte range box na stabilní a rovný povrch.
Upravte nastavitelné zbraně tak, aby vyhovovaly velikosti vaší zbraně.

Použití vložky akčního bloku:
Vložte rameno akčního bloku do zásobníku zbraně.
Ujistěte se, že je pevně usazeno, aby poskytovalo stabilitu během čištění.

Skladování čisticích potřeb:
Otevřete úložnou krabici/příslušenství.
Udržujte své čisticí potřeby uspořádané, abyste se vyhnuli nepořádku.

Použití hlubokého úložného centra údržby:
Otevřete horní krabici pro přístup k úložnému centru údržby.
Uložte větší předměty bezpečně, aby nebránily mechanismu otevření.

Údržba:
Pravidelně čistěte range box, abyste předešli hromadění špíny a chemikálií.
Zkontrolujte všechny komponenty na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci



Při likvidaci TACTICAL RANGE BOX dodržujte místní předpisy pro likvidaci plastových a kovových materiálů.
Ujistěte se, že jakékoli čisticí potřeby uložené v boxu jsou likvidovány podle bezpečnostních pokynů pro
nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TACTICAL RANGE BOX se prosím obraťte na určený kontaktní bod v EU
pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů pomůžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho TACTICAL
RANGE BOX MTM CASEGARD AR15/M16 RIFLE TACTICAL RANGE BOX. Děkujeme vám za pozornost k
bezpečnosti.


